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Namen prispevka je predstaviti, kako poljsko jezikoslovje obravnava prilastek in njegovo
skladenjsko vlogo v stavku, in to obravnavo primerjati s slovenisti~nim pristopom, ki je
predstavljen mdr. v Topori{i~evi Slovenski slovnici. Izpostaviti nameravamo podobnosti,
predvsem pa razlikovanja v dojemanju tega stav~nega ~lena v obeh jezikih, torej njegovo
formalno in pomensko klasifikacijo, besedni red oz. stavo prilastka, ter pojasniti s prilastkom
povezano izbrano izrazje.

prilastek, stav~ni ~len, stava prilastka, skladnja

The purpose of this paper is to show how Polish linguistics deals with the attribute and its
syntactic role in the sentence and then compare it with the Slovene Studies approach,
including that presented in Topori{i~’s Slovene grammar. The aim is to highlight the similar-
ities and differences, especially the difference in the perception of this particular part of the
sentence in the two languages – its formal and semantic classification, and attribute word
order. At the same time, an explanation of associated terminology will be offered.

attribute, part of a sentence, attribute word order, syntax

Prilastek (polj. przydawka) je v poljskem jezikoslovju obi~ajno obravnavan kot
samostojni stav~ni ~len1 in ne kot odvisni stav~ni ~len, kot to velja za slovensko
jezikoslovje.2 Tovrstna obravnava prilastka kot samostojnega stav~nega ~lena, ~eprav
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1 Prim. mdr. S. Jod³owski 1976: 85; A. Nagórko 1998: 269; J. Strutyñski 1998: 307; W. Mizerski 2000:
112.

2 Prim. J. Topori{i~ 2000: 557: »Prilastek obeh vrst in povedkovo dolo~ilo so stav~ni ~leni, ki so zmeraj le
deli drugega stav~nega ~lena.«; M. Smolej 2011: 71: »Prilastek je nesamostojni stav~ni ~len […]«;
M. Pavlin 2006: 45: »Prilastek je vedno lahko le del drugega stav~nega ~lena.«; A. @ele 2008: 34: »[…]

stav~ni ~leni, ki niso sestavine pomenske podstave/propozicije, temve~ jo samo dodatno razvijajo oz.
modificirajo (tj. dodatno upovedovalno dolo~ajo), so (obsamostalni{ki) prilastki, (obglagolska) izpridev-
ni{ka prislovna dolo~ila in povedkovi prilastki.«
A. Vidovi~ Muha (2015: 393) govori mdr. o imenski zvezi, katere jedro je vedno samostalnik, razvija pa
ga prilastek. »^e je ta prilastek pravi vrstni pridevnik, tvori s samostalnikom stalno besedno zvezo, tip
cestni promet, pralni stroj, ~rni kruh, ~rna ma{a, navadni vol~in; zgodnji krompir, ki tako kot prilastkovno
nerazvit samostalnik vstopa na potencialna stav~no~lenska mesta, vezana na izra`anje abstraktno ali
besedilno konkretizirane prostorske funkcije […] Zunaj propozicije so torej ostale vse pomenske skupine
lastnostnih pridevnikov, nepravi vrstni, t. i. antropocentri~ni pridevniki, nastali iz antropocentri~nih pri-
slovov, tip zgornji, spodnji sosed, svojilni pridevniki, tip o~etov avto, in {tevni{ki pridevniki, npr. trije
bratje.« A. Vidovi~ Muha na{teva tudi nekatere pomembne lastnosti, ki utemeljujejo stalnost in leksem-
skost tovrstnih besednih zvez, mdr. zaradi celovitosti leksikalnega pomena, ki ga tvorijo s samostalni{kim



z opombo, da je prilastek podredni ~len v okviru nominalne skupine (npr. Nagórko
1998: 269; Mizerski 2000: 109), lahko vseeno zbuja dvome zaradi dejstva, da se
prilastek vendar vedno nana{a na samostalnik, ne glede na to, katero funkcijo ima
le-ta v stavku. Tako torej v poljskih slovnicah in u~benikih najdemo posebno obrav-
navo petih stav~nih ~lenov. Po hierarhiji sta kot glavna oz. stav~na ~lena vi{je stopnje
predstavljena 1. osebek in 2. povedek, kot stav~ni ~leni ni`je, druge stopnje pa
3. prilastek, 4. predmet in 5. prislovno dolo~ilo. V Topori{i~evi Slovenski slovnici
(2000: 557) imamo po hierahiji podobno predstavljena dva stav~na ~lena: 1. osebek in
2. povedek, kot stav~na ~lena ni`je stopnje pa samo 3. predmet in 4. prislovno
dolo~ilo. Prilastek, povedkovo dolo~ilo in povedkov prilastek so sicer definirani kot
stav~ni ~leni, a posebne vrste; taki, ki so zmeraj le deli drugega stav~nega ~lena.3

Jo`e Topori{i~ prilastek oz. atribut definira kot stranski (neglavni) stav~ni ~len, ki
ima vlogo dolo~ila v glavnem samostalni{kega, redkeje prislovnega okoli{~inskega
jedra besedne zveze (Topori{i~ 1992: 221, 2000: 628). V slovenskem jeziku vrste
prilastkov dolo~amo glede na njihovo mesto ob jedru. Prilastek, ki se nahaja levo od
jedra, imenujemo levi prilastek: na{a hi{a, ko{ato drevo. Ker se ta ujema z jedrom
v spolu, sklonu in {tevilu, mu pravimo levi ujemalni prilastek: moj-a hi{-a, moj-e
hi{-e itn. Prilastek, ki se nahaja desno od jedra, je desni prilastek. Desni prilastki so
lahko ujemalni: lisica zvitorepka, teta Mica, ali neujemalni, saj se v spolu, sklonu in
{tevilu ne ujemajo z jedrom: hotel Slon, vzno`je gore, potica z orehi.

Prilastek se v polj{~ini nana{a na samostalnik oz. drugo pregibno besedno vrsto
(zaimek, pridevnik, dele`nik, {tevnik) ter ozna~uje zna~ilnost in lastnost dolo~enega
predmeta, ki je izra`en s tem samostalnikom oz. drugo besedno vrsto. Prilastek tako
kot druge stav~ne ~lene dolo~amo glede na pomen, obliko in polo`aj v stavku. Po
prilastku se spra{ujemo z vpra{alnicami: jaki? Tkak{en?’, który? Tkateri?’, czyj?
T~igav?’, ile? Tkoliko?’, czego? T~esa?’, z czego? Tiz ~esa?’, do czego? Tdo ~esa?’, z kim?
Ts kom?’ in drugimi. Edino prilastek se lahko ve`e z drugim stav~nim ~lenom v vseh
vrstah medstav~no~lenskih razmerij, torej ujemanju: zielona dolina Tzelena dolina’,
vezavi: rzut dyskiem Tmet diska’ in primiku: sznycle po wiedeñsku Tzrezki po
dunajsko’. Prilastek najpogosteje ozna~uje: zunanjo lastnost: wysoki ch³opiec Tvisok
fant’; notranjo lastnost: pilny uczeñ Tpriden u~enec’; snov: drewniany most Tlesen
most’; pripadnost: koci ogon Tma~ji rep’; izvor, rod: dziewczyna ze wsi Tdekle z vasi’;
prostor nahajanja: gniazdo na dachu Tgnezdo na strehi’; koli~ino: dwa jab³ka Tdve
jabolki’; zaporedje: drugi dzieñ Tdrugi dan’; stanje: ksi¹¿ka le¿¹ca na stole Tknjiga, ki
le`i na mizi’. Kot prilastek se torej v poljski skladnji pojmuje vsako besedo, ki se
nana{a na samostalnik, ne glede na njegovo skladenjsko vlogo in obliko.
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jedrom, ne morejo opravljati funkcije povedkovega dolo~ila; na slovarski ravni je mo`nost univerbizacije
tovrstnih zvez, npr. prenosnik – prenosni ra~unalnik; vse tovrstne imenske zveze so v nem{~ini zlo`enke,
tip ~rni kruh – Schwarzbrot (Vidovi~ Muha 1988: 311–322, 2015: 393–394).

3 Podobno M. Smolej (2011: 59–71) med sedmimi stav~nimi ~leni (osebek, povedek, povedkovo dolo~ilo,
povedkov prilastek, predmet, prilastek, prislovno dolo~ilo) obravnava tri kot nesamostojne oz. delno
samostojne: prilastek, povedkov prilastek in povedkovo dolo~ilo. M. Pavlin (2006: 55) tudi navaja {tiri
stav~ne ~lene (osebek, povedek, predmet in prislovno dolo~ilo) in tri dele stav~nih ~lenov (prilastek,
povedkovo dolo~ilo in povedkov prilastek).



Podobno je v sloven{~ini – levi prilastek se z odnosnico, torej s samostalni{ko
besedno zvezo, pojavlja na vseh mo`nih mestih stav~ne strukture, prim. ^rni kruh je
dober. (v osebku) – Daj nam {e ~rnega kruha. (v predmetu) – To je pa ~rni kruh.
(v povedku, tj. kot povedkovo dolo~ilo) – @iveli so ob ~rnem kruhu. (v prislovnem
dolo~ilu) – Sin se nam je z letovanja vrnil cel mo`ak. (v povedkovem prilastku).
Razlika je v tem, da so prilastek obeh vrst in tudi povedkovo dolo~ilo v sloven{~ini
obravnavani kot stav~ni ~leni, ki so zmeraj le deli drugega stav~nega ~lena. Obsamo-
stalni{ki (ali prostoro~asni obprislovni) prilastek tvori skupaj s samostalni{ko besedo
(ali s ~asovnim oz. prostorskim prislovom) t. i. samostalni{ko (ali prislovno) besedno
zvezo ali frazo (Topori{i~ 2000: 557).

S formalnega vidika oz. glede na obliko lo~imo v polj{~ini naslednje prilastke:
pridevni{ki prilastek, samostalni{ki prilastek, samostalni{ki prilastek v vezavi,
prislovni prilastek, nedolo~ni{ki prilastek in t. i. zna~ilni/posebni prilastek.

Pridevni{ki prilastek (polj. przydawka przymiotna) je ujemalni prilastek, to
pomeni, da je z nadrednim ~lenom, jedrom, v ujemalnem razmerju. Lahko je izra`en
s pridevnikom: g³oœnik radiowy Tradijski zvo~nik’; s tvornim dele`nikom: œpi¹ce
miasto Tspe~e mesto’; s trpnim dele`nikom: przeczytana ksi¹¿ka Tprebrana knjiga’,
ukryty skarb Tskriti zaklad’; s {tevnikom: pierwsza klasa Tprvi razred’, dwudziesty
wiek Tdvajseto stoletje’; z zaimkom: ten dom Tta hi{a’, mój dzieñ Tmoj dan’. V sloven-
{~ini mu ustreza levi ujemalni prilastek, npr. moj-a hi{-a, moj-e hi{-e, v moj-i hi{-i.

Samostalni{ki prilastek v ujemanju (polj. przydawka rzeczowna w zwi¹zku
zgody) je ujemalni prilastek, ki je izra`en s samostalnikom v istem sklonu kot
nadredni samostalnik, torej jedro, npr. miasto Kraków Tmesto Krakov’ (miast-a Kra-
kow-a, miast-u Krakow-owi, w mieœci-e Krakowi-e itn.), kobieta demon T`enska
demon’. V sloven{~ini mu ustreza desni ujemalni prilastek, npr. mesto Ljubljana,
ptica pevka.

Samostalni{ki prilastek v vezavi (polj. przydawka rzeczowna w zwi¹zku rz¹du)
je neujemalni prilastek, ki je izra`en s samostalnikom v dolo~eni obliki, v kateri ostaja
ne glede na obliko nadrednega samostalnika. V sloven{~ini mu ustreza desni neuje-
malni prilastek, npr. hotel Slon (hotel-a Slon, v hotel-u Slon, s hotel-om Slon itn.),
vzno`je gore, hi{a izumov itn. V polj{~ini poznamo naslednje primere samostalni{kega
prilastka v vezavi: a) prilastek v imenovalniku, ki se nahaja predvsem v naslovih
knjig, revij, umetni{kih del, v zemljepisnih poimenovanjih: góra Giewont Tgora
Giewont’, morze Ba³tyk Tmorje Baltik’; b) prilastek v rodilniku: róg domu Tvogal
hi{e’, czytelnia czasopism T~italnica revij’; c) prilastek v dajalniku: przygl¹danie siê
ludziom Topazovanje ljudi’, s³u¿ba ojczyŸnie Tslu`ba domovini’; ~) prilastek v orod-
niku: kiwanie g³ow¹ Tkimanje z glavo’, pchniêcie kul¹ Tmetanje krogle’; d) predlo`ni
prilastek ima obliko samostalnika s predlogom, torej predlo`ne zveze, ki je odvisna
od nadrednega samostalnika. Zato je predlo`ni prilastek z nadrednim samostalnikom
v vezavi in vedno nastopa v isti obliki, ne glede na obliko nadrednega samostalnika,
torej jedra. Predlo`na zveza kot eden izmed ~lenov v besedilu lahko nastopa v raz-
li~nih sklonih, npr. dzbanek z gliny Tvr~ iz gline’ (rodilnik), zmierzanie ku koñcowi
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Tbli`anje h koncu’ (dajalnik), droga przez wieœ Tcesta skozi vas’ (to`ilnik), cz³owiek z
brod¹ T~lovek z brado’ (orodnik), mieszkanie w mieœcie Tstanovanje v mestu’ (mest-
nik). Prilastke tega tipa bi lahko razdelili na rodilni{ke, dajalni{ke, orodni{ke itn.,
vendar pa jih glede na dejstvo, da je njihova skupna lastnost oblika predlo`ne zveze,
uvr{amo v eno skupino.

Prislovni prilastek je izra`en s prislovom in je z nadrednim samostalnikom
v primiku, npr. siedzenie cicho Tsedenje potiho’, drzwi na lewo Tvrata na levo’, chodze-
nie wolno Tpo~asna hoja’.

Nedolo~ni{ki prilastek je izra`en z glagolom v obliki nedolo~nika. Z nadrednim
samostalnikom je v primiku, npr. Nadesz³a pora dzia³a} TPri{el je ~as za delo’.
Prilastke te vrste lahko spremenimo v konstrukcije s samostalnikom v rodilniku:
(nadesz³a) pora dzia³a} � pora dzia³ania. Prilastek, izra`en z nelo~ljivim izrazjem,
je razvit, sestavljen iz ve~ besed, od katerih ima vsaka svoj prilastek, npr. cz³owiek o
ciemnych w³osach T~lovek s temnimi lasmi’ (cz³owiek (jaki?) � o w³osach (jakich?) �

ciemnych); kolekcjonowanie rzadkich okazów monet (kolekcjonowanie (czego?) �

okazów (jakich?) � rzadkich, okazów (czego?) � monet) Tzbiranje redkih primerkov
kovancev’. Nelo~ljivo izrazje omenjenega tipa se obravnava kot en nedeljivi ve~be-
sedni prilastek, ker v prvem primeru ne gre za cz³owieka o w³osach T~loveka z lasmi’,
ampak za cz³owieka o ciemnych w³osach T~loveka s temnimi lasmi’, v drugem pa ne za
kolekcjonowanie rzadkich okazów Tzbiranje redkih primerkov’, ampak za Tzbiranje
redkih primerkov kovancev’.

T. i. zna~ilni/posebni prilastek (polj. przydawka osobliwa) je v stalnih leksikali-
ziranih konstrukcijah, npr. coœ takiego Tkaj takega’, kupiê ci coœ ³adnego Tkupim ti
nekaj lepega’ – v obeh primerih je pridevnik v vezavnem razmerju; zrazy po polsku
Tzrezki po poljsko’ – leksikalizirane predlo`ne zveze so v primi~nem razmerju.

Glede na skladenjski pomen lo~ujemo prilastke na pristavni prilastek, dopolnje-
valni prilastek, okoli{~inski prilastek, predmetni prilastek in povedkov prilastek.

Pristavni prilastek (polj. przydawka wyodrêbniaj¹ca) je prilastek, ki natan~neje
dolo~a osebo ali predmet glede na {ir{o skupino oseb ali predmetov. Tega tipa
prilastka v skladu s poljskim pravopisom ne lo~ujemo z vejico oz. vejicama: Wœród
turystów karmi¹cych go³êbie przewa¿aj¹ goœcie z Niemiec TMed turisti, ki hranijo
golobe, jih ve~ina prihaja iz Nem~ije’.

Dopolnjevalni prilastek (polj. przydawka dopowiadaj¹ca) izra`a oz. razvija
kak{no dodatno podrobnost o znanem predmetu ali osebi; v stavku ga lo~ujemo z
vejico oz. vejicama ali pomi{ljajema: Dozorca, cz³owiek doœwiadczony, umia³ poma-
ga} mieszkañcom bloku THi{nik, izku{en ~lovek, je znal pomagati stanovalcem bloka’.

Okoli{~inski prilastek (polj. przydawka okolicznoœciowa) je prilastek, ki ima
zgradbo prislovnega dolo~ila, npr. bieganie � (zwi¹zek przynale¿noœci) po podwórku
Ttek � (primik) po dvori{~u’.

Predmetni prilastek (polj. przydawka dope³nieniowa) je prilastek, ki je podoben
predmetu: opowiadanie o koledze Tpripovedovanje o kolegu’, powi¹zanie z mate-
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ria³ami Tpovezava z materiali’, ker se obna{a podobno kot predmet. Ta vrsta prilastka
stoji ob samostalniku.

Povedkov prilastek (polj. przydawka orzekaj¹ca/predykatywna)4 je v polj{~ini
dolo~ilo, za katerega je zna~ilna dvojna funkcija v povedi – lahko se hkrati nana{a na
osebek in povedek. Nastopa lahko torej kot prilastek in kot dolo~ilo glagolskega jedra
v povedku, npr. v stavku Dziecko, chore, dr¿a³o z zimna TOtrok, bolan, je drhtel od
mraza’ se beseda chore lahko nana{a: na osebek dziecko – takrat je v vlogi prilastka:
dziecko Totrok’ � jakie? Tkak{en?’ chore Tbolan’; ali na povedek dr¿a³o – takrat je
v vlogi povedkovega dolo~ila oz. v predikacijski vlogi: Dziecko jest chore i dr¿y
z zimna TOtrok je bolan in drhti od mraza’. V Slovenski slovnici Topori{i~ (2000: 557)
definira ta povedkov prilastek kot nesamostojni stav~ni ~len, ki naknadno pojasnjuje
osebek ali predmet (pa tudi dolo~ene vrste prislovnega dolo~ila). Povedkov prilastek
lahko razvijemo v samostojni stavek ob glagolu biti, prim. Sava te~e motna � Sava
te~e; je motna.

Prilastek se v polj{~ini lahko nahaja: pred samostalni{kim jedrom oz. odnosnico
(npr. szeroka ulica T{iroka ulica’) – takrat govorimo o prepozicijskem besednem redu;
ali za samostalni{kim jedrom (npr. jêzyk polski Tpoljski jezik’) – takrat govorimo
o postpozicijskem besednem redu (prim. mdr. Markowski 2012: 1652–1653). Katero
od teh dveh mo`nosti izberemo, je odvisno od tipa prilastka, njegove dol`ine oz.
razvitosti ter nekaterih pomenskih lastnosti. Pridevni{ki prilastki pogosteje stojijo
pred jedrom. V prepoziciji so prilastki izra`eni z zaimkom: nasze mieszkanie Tna{e
stanovanje’, ten œpiewak Tta operni pevec’, z vrstilnim, mno`ilnim {tevnikom: drugi
zawodnik Tdrugi tekmovalec’, podwójna porcja Tdvojna porcija’. Pridevnik stoji pred
odnosnico, ~e gre za t. i. lastnostni prilastek5 (polj. przydawka jakoœciowa/charak-
teryzuj¹ca), in skupaj s samostalnikom tako tvori prosto besedno zvezo (v slovenskem
jeziku je to levi ujemalni pridevni{ki prilastek, prim. dobro doma~e primorsko vino).
Po navadi ozna~uje snov, obliko, obseg, barvo, odliko ali napako, torej splo{ne,
poljubne lastnosti, ki sestavljajo odprto mno`ico, npr. gruba ksi¹¿ka Tdebela knjiga’,
piêkna melodia Tkrasna melodija’, zdrowa ¿ywnoœ} Tzdrava hrana’. Te pridevnike, ki
nastopajo v vlogi prilastkov, lahko stopnjujemo: piêkniejsza Tlep{a’, najpiêkniejsza
Tnajlep{a’; zdrowsza Tbolj zdrava’, najzdrowsza Tnajbolj zdrava’.

Pridevniki v vlogi vrstnega prilastka (polj. przydawka gatunkuj¹ca/klasyfikuj¹ca),
ki predmet dolo~ajo glede na vrsto, stojijo za samostalni{kim jedrom: wydawnictwo
naukowe Tznanstvena zalo`ba’, chemia organiczna Torganska kemija’, lingwistyka
stosowana Tuporabno jezikoslovje’, podrêczniki szkolne T{olski u~beniki’, literatura
polska Tpoljska knji`evnost’, film dokumentalny Tdokumentarni film’. K izjemam tukaj
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4 Po Jod³owskem (1976) lahko tukaj govorimo o dopolnjevalnem prilastku (polj. przydawka dopo-
wiadaj¹ca), ker imamo za te prilastke zna~ilen besedni red, torej prilastek je za samostalnikom, poleg tega
pa je v stavku lo~en z vejicama. Po Klemensiewiczu (1969) gre v tem primeru za tip povedkovega
prilastka, ker se ta hkrati nana{a na glagol in tudi na samostalnik.

5 V slovenskem jeziku lo~imo tri pomenske vrste pridevnikov: 1) lastnostni, in sicer a) kakovostni, npr.
ljubezniv, prijazen, ali b) merni, npr. velik, 2) vrstni, npr. fotokopirni, in 3) svojilni, npr. bratov, Janezov
(Topori{i~ 1992: 219).



pri{tevamo med drugim naslednje primere: Polskie Radio TPoljski radio’, Stary Teatr
TStaro gledali{~e’, bia³y walc Tbeli val~ek’. Vrstni pridevniki se ne stopnjujejo. Post-
pozicija dolo~a nelo~ljivost pridevni{kega prilastka od samostalni{kega jedra. Pri-
merjaj pomen pridevni{kih prilastkov v prepoziciji in postpoziciji: nowe buty Tnovi
~evlji’ – buty narciarskie Tsmu~arski ~evlji’, trudny jêzyk Tte`ek jezik’ – jêzyk polski
Tpoljski jezik’, du¿e miasto Tveliko mesto’ – miasto wojewódzkie Tmesto, v katerem je
sede` pokrajine’. V polj{~ini za samostalnikom ne moreta stati dva pridevni{ka
prilastka; v takih primerih enega postavimo pred samostalnik, drugega pa za njega:
druga wojna œwiatowa Tdruga svetovna vojna’, Narodowy Bank Polski TNarodna
poljska banka’.

Pri razvr{~anju prilastka prihaja do odstopanj, navadno iz stilisti~nih razlogov.
Odstopanja te vrste najdemo pogosto v poeziji ali v ~ustveno obarvanih besedilih.
Omeniti je treba primere, v katerih se pridevni{ki prilastek nahaja za jedrom, torej
v postpoziciji, ne pa v obi~ajni prepoziciji, npr. mamo kochana Tljubljena mama’,
ojczyzno nasza Tdomovina na{a’. Vzrok te nenavadne pozicije pridevni{kega prilastka
je emocionalen – stava, ki kr{i normo, je znak individualnega, ~ustvenega odnosa do
denotata, ki je izra`en z besedno zvezo ter tako postaja sredstvo za izra`anje razmerja
sporo~evalca do vsebine besedne zveze (Nagórko 1998: 271).

Skladenjska umestitev prilastka lahko povzro~i tudi spremembo pomena, npr.
v besedni zvezi piêkna literatura Tkrasna knji`evnost’ pridevnik piêkna Tkrasna’
pomeni ³adna Tlepa’, izraz literatura piêkna pa pomeni beletrystyka Tleposlovje’;
v stavku Kulturalny attaché jest mi³y i taktowny TKulturen ata{e je prijazen in olikan’
kulturalny pomeni Tkulturen’, medtem ko je attaché kulturalny Tkulturni ata{e, ata{e za
kulturo’ stalna besedna zveza, ki ozna~uje funkcijo osebe: diplomatski predstavnik za
podro~je kulture, navadno na veleposlani{tvu. Primerjamo lahko besedne zveze: pan
m³ody T`enin’– m³ody pan Tmlad mo{ki’; panna m³oda Tnevesta’– m³oda panna Tmlada
gospodi~na’; pañstwo m³odzi, para m³oda Tmladoporo~enca’ – m³odzi pañstwo, m³oda
para Tmlada gospa in gospod, mlad par’; profesor nadzwyczajny Tizredni profesor’ –
nadzwyczajny profesor Tizjemni profesor’.

Stava rodilni{kih in predlo`nih samostalni{kih prilastkov je stalna, in sicer se ti
nahajajo za samostalni{kim jedrom, kadar gre za ustaljen pojem ali za pomembne
razlikovalne lastnosti (vrsta, razred, skupina), npr. artysta malarz Tumetnik slikar’,
samochód pu³apka Tavtomobil bomba’, dom nad jeziorem Thi{a ob jezeru’, klucz do
pokoju Tklju~ od sobe’.

Predstavitev obravnave prilastka, njegove skladenjske vloge v stavku in njegove
stave v poljskem jeziku v primerjavi s Topori{i~evo Slovensko slovnico je pokazala
nekaj jezikovnosistemskih razlik. Pripomogla bi lahko k bolj{emu oz. pravilnemu
razumevanju dojemanja prilastka v posameznih jezikih oz. olaj{ala primerjalne ra-
ziskave polj{~ine in sloven{~ine na tem podro~ju.
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